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. ‘ebreczen sz. kir. város tör­
vényhatósága holnap fontos ügyben 
vau hivatva dönteni; oly kiváló fon­
tos az ügy, hogy az abból kifolyó 
konzekvenciák évszázadokra lesz 
kihatással. Értjük a i7 milliós köl­
csönnek a megszavazását. Teljes 
tudatában vagyunk egy ily nagy 
kölcsön felvételével karöltve járó 
következményeknek. Jói tudjuk, 
hogy a város ezzel egy félóvszá- 
zados nagy terhet ró a város pol­
gárságára, mely terhet még uno­
káink is fogják viselni. De viszont 
azt is tudjuk, hogy sehol a világon 
egyes családoknál' úgy, mint köz­
ségeknél é< országoknál nagyobb 
szabású konfekeziókat, életre kiható 
százados intézményeket, amelyek 
forduló pontokat képeztek az illető 
családok, községek és nemzetek 
életében: csak nagy áldozatok árán 
lehetett létesíteni. Jogokkal, élve­
zetekkel kötelességek és terhek jár­
nak. Semmiből teremteni nem lehet. 
Ha haladni akarunk a korral, ha el 
nem akarunk zárkózni a közmive- 
lődési, közegészségügyi, nemzet- 
gazdasági követelményei és szük­
ségletei elől; ha fejünket struez 
módjára nem akarjuk a homokba 
dugni: akkor mindenesetre — ha 
áldozatok árán is — egyszer és 
mindenkorra meg kell oldani mind- j 
ama nagyobb szabású konczeptió- 
kat, kérdéseket, amelyek elől ki- i 
térni immár nem lehet. A gyermek- 
járványok és hagy máz évről-évre I 
szedik nálunk áldozataikat. Annak 1 
pedig a csatornázás hiányos, fo- í

I gyatókos mivolta és a vízvezeték 
! hiánya az oka. E fölött már ma 
j disputáim nem lehet Dr. Burger 
■ Péter, e lap jeles munkatársa a leg­
nagyobb szakismerettel bebizonyí­
totta, hogy a vízvezeték és annak 

I örök időkön át való fentartása nem 
j fog kerülni a városnak semmibe.
! Hogy egy közel 80 ezer lakosú vá- 
- ros nem lehet már el teljes csa­
torna hálózat nélkül, ahhoz sem 

: fér már ma szó. Tudjuk, hogy a 
I csatorna hiánya következtében az 

emésztő gödrök megfertőztetik a ta­
lajt, meg a kút vizet, ez pedig a 
nyavalyák egész sorozatát eredmé- 

i nyezi. — A város az egyházakkal 
szemben kötelezettséget vállalt,mert 

i az illető egyházak maguk teljesítik 
az iskoláztatás ama terhes kötele­
zettségét, amely a törvény szerint 

i első sorban a város feladata volna.
I Kané kötelezettségnek azonban nem 

tehet eleget a város, mig meg nem 
szerezte az arra való alapot. Gaz­
dasági iskolát és más szükséges 
középületet építeni kell a városnak. 
Kórházunk is felette hiányos. Aki 

i vészén magának annyi fáradtságot,
I és bejárja ezt a mi kórházunkat, 
az látja csak, hogy a sok nagy pa­
vilion daczára, mily hiányos még 
ez a kórház.

A kultúrpalota sem luxus dolog. 
Sőt szégyen Debreczenre nézve 
annak hiánya. Ha némelykor kép- 
kiállitást akarunk redezui, valame- I 
lyes kulturális összejövetelt, gyűlést ; 
akarunk tartani, úgy házalni és 
kéregetni kell egyik-másik terem 
tulajdonosánál, hogy engedje meg, 
hogy hajlékába betehessük lábunkat. 
Itt van a Csokonai szépirodalmi

! egyesület; itt van a szépmüvészetet 
pártoló egylet; itt van a hajdu- 

I megyei tankerületi tanitó-egyesület 
az ő értékes tanszer-múzeumával, 
könyvtárával, ügy a múzeuma, 
mint a könyvtára penészesedig, 
rothad valahol a város épületének 

! egyik zugában ! Itt van a Löíkovits 
Arthur által létesített régiség mú­
zeuma. Hol van az elhelyezve? Ki 

I juthat, férhet hozzá?
A szabad lyceumnak is házalni 

kell előbb, ha előadást akar tartani.
I A bábaképző az ő klinikájával 
i valósággal áldás ama szenvedő nők 
számára, akik bár saját tűzhelyük­
kel bírnak, de nem elegendő gaz­
dagok hozzá, hogy a tanárt tehe- 
ken, sőt hónapokon át lakásukra 

, járathassák. Nem is szólok azon 
számos elesett nőkről, akiknek a 
klinika egyedüli asiluma. — A 
dazdasagi ismétlő iskolát a törvény 
parancsolja: ez elől sem térhet ki 
a város. Az elmondottakból világos, 
hogy a fen forgó körülmények közt 
a tanács javaslatát el kell fogadni 
a törvényhatósági közgyűlésnek, 
mivel ez a legelőnyösebb a városra 
nézve. Hogy a kölcsönt 50 vagy 65 
éven át kell törleszteni, ez nem 
hátránya, hanem előnye a kölcsön 
ügyletnek.

Hát mi, a jelenlegi generáczió 
nem viseljük ama terheket, amelye­
ket elődeink reánk róttak ? Az 
nagyon természetes! Ha mi élvez­
zük a járda, a kövezett utak, a 
légszeszvilágitás stb. előnyeit, úgy, 
de terhét is kell viselnünk. így volt 
az a múltban, igy lesz az a jövő­
ben. Ráméljük és hisszük, hogy a
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Visszaemlékezések a debreceni 
csatára.

Szabadon előadta a Petőfi-dalkör estélyén :
Óváry Ltpót, országos főlevői tárnok.

1904 aug. 2.
Midőn mindenekelőtt kötelességemnek 

tartom hálás köszönetemet fejezni ki a Pe- 
tőfi-dah nmek azon szives megtiszteltetésért, 
melyben engem, öreg honvédet, a mai ha­
zafias emlékünnepélyre való meghívással 
részesíteni kegyeskedett: egyúttal bocsána­
tot kell kérnem, ha annak a várakozásnak, 
melyet önök, mélyen tisztelt hölgyeim és 
ürülni, jelen rövid előadásomhoz tán fűzni 
móltóztatnak, nem fogok teljesen megfelel­
hetni. Az o'y szerencsétlen kimenetelű, bár 
tanulságokban gazdag, hadi dicsőségben 
pedig páratlan debreozoni csatát illetőleg, 
melyben én nem mint 17 éves, mint azt 
egy helybeli lap tévesen említeni méltóz- 
tatott, hanem mint 15 éves gyermekifju 
vettem részt, ma mini 70 éves aggastyán 
csakis saját élményeimet, tapasztalataimat 
.eszek elmondandó, melyek azonban közvet- 
lnségöknél fogva alkalmasak tán szintén

1 némi világot deríteni ama történelmi neve­
zetességű fegyvertényre, mely Nagy Sándor 
tábornok maroknyi hadseregének az azt 
tízszeresen meghaladó orosz sereg ellené­
ben kifejt, tt példátlan vitézségét tekintve, 
szabadságharozunk történetének egyik leg­
fényesebb lapját képezi, és ha a személyes 
gyűlölettől elvakitott Görgey, ki a közelből 
tétlenül és szinte kárörvendve nézte kétség- 
beesett viadalunkat, segítségünkre siet, a 
dolgok bizonyára más fordulatot vesznek 
vala s történelmünk lapjai menttek volná­
nak a világosi gyalázattól.

A váozi csata után az orosz hadaktól 
szüntelenül üldöztetve, Balassa Gyarmaton, 
Losonczon, Rimaszombaton, Rimaszéc en, 
Sajószentpóteren s Tokajon át, szakadatlan 
menetelés ős nélkülözésektől elcsigázva 
augusztus 1-én érkeztünk Hadházra, honnét 
Görgey parancsára még ugyanaznap este 
10 órakor szakadó esőben indultunk el s 
augusztus 2-án reggeli 5 órakor érkeztünk 
Debreozen városa álé, hol 6 órakor már 
csatarendben állottunk.

Én mint tüzér a 6 ik, úgynevezett 
vörös sapkás ütegnél szolgáltam, melyet 
annak lengyel kapitánya az osztrákoktól 
hozott át hozzánk s hol rajtam kívül még

két nálamnál fiatalabb gyermekifju szol­
gált : a 14 éves Szilágyi Béla, a későbbi 
színigazgató s a 12 éves Záborszky, egy 
budavári szabómester fia, kit velem együtt 
avattak fel tüzérnek a pesti Újépületben. 
Veszprémi iskolatársaim közül, kik velem 
együtt esküdtek fel honvédeknek s kik 
szintén részt vettek a debreozen i csatában, 
bár nem a tüzérségnél, megemlítem Supka 
Antal Jeromost a későbbi czisztorczi fő­
apátot és Király Jánost, a Pesti Első Hazai 
Takarékpénztár későbbi első könyvvivőjét, 
ki a szabadságban« lezajlása után az osz­
trák hadseregbe Boroztatván, az olasz maz- 
zinistákkal való szövetkezés miatt Veronában 
haléira Ítéltetett s a bitófa alatt kegyelmet 
nyervén, 8 évi várfogságot szenvedett.

Sokat írtak már a honvédtüzér-gyéré­
kükről s bizony bámulatra méltó az a halál- 
megvetéssel párosult vitézség, az a semmi­
nemű veszélytől vissza nem riadó elszántság, 
de különösen az a rendkívüli fürgeség s 
ügyesség, molylyel az 1848—4!) ts t onvéd- 
tüzérség a többi fegyvernemek fölött, kitűnt, 
a debreozen! csatában pedig valódi e ódákat 
müveit.

A táborban már napok óta, — amióta 
ugyanis Rimaszombaton és Rimaszőosen
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h<.1 napi gyűlés minden nagyobb 
lelki izgalom nélkül meg fogja sza­
vam! a 17 milliós kölcsönt.

Suti Zsigmond.

Kuropatkin katasztrófája.
— augusztus 4.

Az a véres színjáték, amely ott ját­
szódik le a szé ső keleti csatatéren, döntő 
jelentőségű fordulóhoz jutott, amely al­
kalmas arra, hogy súlyosan jobbra vagy 
balra billentse a hadi szerencse mérlegét.

Az eddigi csatározásokban mindig a 
japán fél győzött, de azért az egész had­
járat folyamán még nem sikerült a japá­
noknak olyan csapást mérni az oroszokra, 
amely döntőnek volna tekinthető a háború 
kimenetelére nézve. — A kisebb-nagyobb 
mérkőzésekben a japán seregek maradtak 
leiül s a muszkát, ahol ostromolták, min­
den elfoglalt állásából sikeresen kiszorí­
tották. Hám ti latos az a (elsőbbség, amely- 
ivei az eddig számba is alig vett japán 
(aj a háborúban kiemelkedik az orosz 
kolosszus fölött. De a muszka hadsereg 
eddig még koránt sincs legyőzve. Nagy 
csapattes’eit sem el nem fogták, sem tönkre 
nem tették.

A döntő mérkőzés most küszöbön 
áll. A háború drámája most éri el leg­
izgalmasabb, legszenzácziósabb kifejlődését. 
Most következik el a gyilkos tragédiáiban 
az a jelenet, amelyről az öreg Sarcey ■ 
azt szokta Írni, hogy ez a scéne á, faire. 
Ez a jelenet, amelyet meg kell jól csinálni. 
Mert ezen fordul meg az egész darab 1 
sorsa. j

A japán hadvezetésnek az a törek­
vésé, h gy a hosszú vonalban (a mandzsu • 
fiai vasút mentén) álló orosz sereget 
délről, keletről és északról bekerítse, most 
már teljes sikerrel biztat. Csak egy pillan­
tást kell vetni a mandzsuriai térképre, 
hogv erről minden laikus dinber is meg­
győződjék.

Az ilyen háború a világ földrajzi 
I ismereteit is gyarapítja s lehetővé teszi, 
j — hogy eddig soha nem hallott föld­

rajzi nevekről úgy beszéljünk, mintha 
általánosan ismerteknek volnának tekint­
hetők.

Kisértsük meg most már vázlatát 
adni a két ellenséges sereg helyzetének, 
amint a távirati tudósítások világában 
jelentkezik.

A japán sereg négy felől szorongatja 
az oroszokat. Délről Oku, délkeletről 
Nodzo, keletről és északkeletről hurok! 
nyomul mind közelebb a muszkák főlile­
állásához, amely a vasút mentén van két 
ponton: Hajcsöngnél délen és Lia. jangnál 
északon Legújabban pedig a Ntuesvang- 
nál partraszállt negyedik japán sereg a 
vasúti vonaltól nyugatra vonul előre, hogy 
ezzel teljessé és tökéletessé tegye a be­
kerítés műveletét.

Hajcsöngnél és Liaojangnál áll az orosz 
hadsereg zöme, a két ponton mégis oly 
távolságban egymástól, hogy az egyesülés 
is, a visszavonulás is, nagy nehézségekbe 
ütközik. Kuropatkin áll az északi ponton s 
6 még baj nélkül visszavonulhatna északra 
Mukden felé, mielőtt Kórokinak sikerül tel­
jesen elzárnia a vissza vonu'ás útját. De 
Kuropatkin ezt nara teheti meg, mert hogyha 
6 elvonul északra, akkor egészen magára 
hagyná a Ilajcsöngnélálló mintegy hatvanezer 
főnyi hads reget, amely ekképen biztos 
martaléka volna az egyesült japán haderő­
nek. Vagy megsemmisülne, vagy kénytelen 
volna kegyelemre megadni magát a japá­
noknak.

Kuropatkiunak tehát ott kell maradnia i 
Liaojangnál s meg kell ütköznie Kurokival. i 
Ezt a mérkőzést lehetetlen kikerülnie. Az i 
orosz hadvezérnek mindenáron be ke 1 vár­
nia Kuroki támadását s lehetőleg vissza- ' 
vernie és föltartóztatnia addig, amig magá- S 
hoz vonja a déli csapatokat, hogy azután ! 
velük egyesülve, keresse a visszavonulás 
lehetőségét.

De Kuroki győzedelmes seregével már 
közvetlen Liaojang előtt áll s a nagy össze- '

ütközés már a legközelebbi napokban vagy 
a legközelebbi órákban megtörténheti! Hu 
itt is győznek a japán fegyverek és Kuro- 
patkint visszavetik déli irányban: akkor 
olyan katasztrófa éri az egész muszka se­
reget, a minőt Szedán óta nem látott a 
világ.

Akkor a mandzsuriai orosz hadsereg 
szoros csapdába jut, amelyet nagy inii.é- 
szettel, nagy k tartással és bámulatos hősi 
tettek egész sorozatával készített számára 
a japán s amelyből nincs menekülés Csak 
a megsemmisülés vagy pedig a — kapj. 
tuláczió.

Kettős gyilkosság.
— Egy 17 éve» zuhanóz remi,«,tie. —

augu-ztus 4.
Temesvár bünkre rókája ismét egy bor­

zalmas esettel gyarapodott. Egy emberi 
mivoltából teljesen kivetkőzött 17 éyes 
suhancz vadállal ms kegy ellenséggel öit meg 
két embert azért, hogy áldozatait néhány 
koronájuktól kifoszthassa.

A hajmeresztő gyilkosságról az alábbi 
részleteket jelenti tudósítónk:

A gyárvárosi Bárány-utc^a 17. számú 
házában lakott Karlovszki Érnő 17 éves 
dologkerülő czipészsoüéd gz édesanyjával 
özv. Karlovszki Évával, aki egy nyug! 
vasúti fővigyázó özvegye. Az ö’vpgy ke­
serves munka árán ien.eti életét, " de a 
lelketlen fiú azért hónapok óta élősködőn 
édes anyján. Természetes, hogy az anya 
emiatt sokszor szemrehányást tett dolog 
kerülő fiának, aki azonban rá sem hederitett 
anyja keserves panaszára és tovább ia viggn 
élte napjait.

Mintegy 8 nappal ezelőtt a fiú gaz­
dája elbocsátottá hasznavehetetlen segédjét, 
amikor ez elhatározta, hogy aryja egyik 
barátnéját, a Tavasz utcza 2 ik szám alatt 
lakó özv. Prohaszka Ágnes mosónőt — aki­
ről tudta, hogy néhány forintja van — el­
teszi láb alól és megrabolja keserves munka 
árán megtakarított pénzocskéjétő1.

Tervének végrehajtását az -dmult éj­
jelre tűzte ki. Magéhoz vett egy e^rra 
fent baltát, azt kabatja alá rejtette és esta 
úgy fél 11 óra tájban bekopog*atoít Por- 
haszkáné lakásába, hol az ajtót egy Bil-

orosz h idikövetoket láttunk jönni-menni a 
főhudiszállásia — az a gyanú volt elter­
jedve, hogy Görgey, miután a kormánynyal 
összeütközésbe került, áruláson töri a fejét, 
art azonban senki sem merészelte föltenni 
róla, hogy saját véreit, vitéz bajtársait s 
ezt a idgmagyarabb várost prédául fogja 
ejteni a bősz muszka hadak zömének.

\ lg kedólylyel, hazafias dalok éneklése 
mellett váriuk tehát az ellenséget, teljesen 
meg lévén győződve, hogy a tett perozében 
Görgey egyesülni fog velünk, sőt, hogv két 
tűz Közé fogja szorítani a muszkát. Ez volt 
a seregben elterjedt vélemény és Rajta 
vitézek, a harozra derül, riad a hadi ’’trom­
bita jolszava már!“ — hangzott a osatadal 
és harsogtak a Rákóczi- Kossuth és Klapka- 
tnduiók. Es óra-óra után múlt, de ellenség 
nem mutatkozott. Már-már azt hittük hogy 
a muszkák másfelé vették utjokat, s hogy 
az nap nem lesz ütközetünk. Tisztjeink egy 
része a városba ment ebédelni, míg Debre- 
czen lelkes polgársága a sereg ellátásáról 
gondoskodott, minden háztól tiz ember szá­
mára küld vén a táborba a kész ebédet, 
aem í“ *ejtyén- k°Sy még ugyanaz nap a 
muszkák számára lesz kénytelen estebédet 
főzni.

A táborban riadó éljenokkel fogad- 
tak az ebédet hozó debreczeni asszo- 
nyokat; jóillatu főztük bői azonban még a 
levest sem bírtuk elfogyasztani. Pontban 

órakor ugyanis előőrseink száguldva jöt­

tek jelenteni az ellenség közeledését, melyet 
nehány ágyúgolyó is jelzett. Az ételt hozó 
asszonyok rémülve menekültek a gyilkos­
golyók oiől s igen valószínű, hogy néme­
lyike meg is sebesült. Mi pedig megkezdtük 
a tüzelést nagy lelkesedéssel, óriási pusztí­
tást idézvén elő az orosz lovasság soraiban. 
Szinte hihetetlennek látszik, hogy hosszú 
vonalban felállított tüzér égünk déltől estig 
az utolsó töltény fogytáig képes volt sakk­
ban tartani a nagy orosz hadsereget. Ágyú­
zásunk megszűntével azonban az oroszok 
megrohanták dandárunknak többnyire csak 
kaszákkal vagy rossz puskákkal fegyverzett 
jobb szárnyát, melyet hamarosan szét is 
robbantottak.

Ekkor megkezdődött a visszavonulás, 
mely a nagyszámú orosz lovasság rohamai 
daozára a városon keresztül a legnagyobb 
rendben ment végbe. Ütegünk, melynek a 
csata folyamán csak 1 halottja s 2 sebe- 

uJB Tj’ egy munioziós szekérhez jutván 
a hátvédhez lett beosztva. A városból ki­
érve, a derecske! utón kapitányunk lemoz- 
donyoztatott két ágyút, hogy nehány lö­
véssel feltartóztassuk az üldöző orosz 
lovasságot. Sajnálatunkra azonban még 
töltésre sem maradt időnk, mert egy szakasz 
kozák vad hu-hu üvöltéssel közeledvén 
felénk, alig engedett már annyi időt, hogy 
menekülhessünk. A nagy sietségben és 
zavarban én leestem az ágyúról s a kerekek 
alá kerülvén, bal lábamon s jobb karomon

erős zuzódásokat szenvedtem. Ág-ruink meg­
menekültek, de én ott maradtam a csata- 

I téren jó félóráig, mely idő alatt nem egy 
i kozák vagy cserkesz lovas vágtatott keresz- 

tül rajtam; sósak midőn az orosz lovasság, az 
j üldözéssel felhagyva kisebb csapatokban sőt 
, egyenkint is visszaszállingózott a város falé, 
. szedett fel engem egy jólelkü cserkesz, ki, 
i “'.után neki jelekkel megmagyaráztam sé 
I rult állapotomat, azonnal felvágta csizmí 
I minek folytán, bár erősen felduzz. dt 
I ‘ábbal, iiépes voltam felállani. Az emberei* 

ges cserkesz, balkaromat nyergéhez kötvén,
• nogy azon támaszkodhassam, lépést kisért 

engem a város felé. Csakhamar azonban 
I ,v®4 kozák szilaj vágtatással rohant fe- 

lőnk s kísérőm tiltakozásai daczára lánd- 
zsájával két szúrást ejtett jobb vállamon 

I a szúrások azonban nem okoztak
i nekem annyi fájdalmat, mint azok a bor- 
I pásztó jelenetek, melyeknek ezen, halottak 
j és sebesültek közt vezető utón tanúja vol- 

tam, s melyekből csak néhányat fogok fnl- 
I említeni. A kozák nem tágított többé mei 

loiem, míg csak a városhoz nrun értünk 
Mindenekelőtt több útjába akadó tárevat 
Í7nz “A1 nyakamba: 1 dobot, néhány 
tolténytáskát s 2 borjut. — Majd pisztolyá­
val agyonlőtt egy 10—12 évesnek látszó 
parasztfiut, ki a város felől jőve, menekülni 
igyekezett a vad muszkák elő'.

(Folyt köv.)
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du iu Péter nevű ozipészsegéd, u mosónő 
egyik albérlője nyitotta ki neki. Nem tűnt 
fai elöltük gimaisnak, hogy Karlovszki 
ilyen későn jön, mert azt hazudta, hogy 
összeveszett az anyjával és ezért az éjt 
náluk at arja tölteni. De meg már gyak­
rabban is hah náluk. Karlovszki látszólag 
li vetkőzött és B idiüu mellé bt feküdt az 
ágy ba.

B várta, mit szomszédja elalszik, hat 
fejs «csapással ártalmatlanná tette. Az asz- 
s ony a lakója sigfelykiáltásaira felébredt, 
mir.; a vadállat neki esott és több fejsze- 
csapással szinten leterhelte. Az asszony 
azonban kétségbeesetten védte magát és 
hosszas viaskodás után sikerült neki táma­
dója kezéből a gyilkos szerszámot kiragad­
nia, azt kihajitoua az ablakon, 6 maga pe­
dig kiugrott az udvarra. Itt azonban a 
szenvedeti vérvesztoi ég következtében ájul­
tad rogyott össze.

Az irtózatos dulakodás által támasztott 
zajra a szomszédok felébredtek, de már ké­
sőn, a bajon segíteni már nem lehetett és 
közben u gyilkos is megszökött. Azonnal 
értesítették az esetről a rendőrséget, mely­
nek emberei megjelenvén a helyszínén, 
szintén már csak a gyilkosság tényét kon­
statálhatták. A szobában nagy vértócsában 
Blidariu Péter feküdt, testén hat tátongó 
sebbel. Két fejszucsapás a fejét hasította 
keresztül, azonkívül feltétlenül halálos se­
bei vannak mellén, hátán és hasán. A má­
sik áldozatnak a mellét hasította szét a 
gyilkos, de ezenkívül még több sebet ej­
tett rajta.

A helyszíni szemle megtartása után a 
súlyosan sebo.-ülteket a mentők a közkór­
háziba szállították. Az orvosok véleménye 
szerint aligha érik meg a reggelt. A rend­
őrség ezek után a gyilkos kézrekeritésén 
fáradozott, amire azonban nem volt szükség, 
mert a gyilkos még éjfél előtt iszonyú lel­
kiismereti furdalásoktól kínozva, önként 
jelentkezett Szladek Károly inspekoziós 
rendőrbiztosnál, aki nyomban kihallgatta és 
kihallgatása után előzetes letartóztatásba 
helyezte.

A gyilkos elmondta, hogy a kettős 
gyilkosság elkövetése után már nem volt 
annyi ideje, hogy áldozatainak pénzét el­
lopja és lelkiismeretfurdalásai miatt, öngyil­
kossági szándékkal, a Begába vetette magát. 
A viz azonban olyan sekély volt, hogy nem 
tehetett magában kárt. Ezután hazament, 
átöltözködött és önként jött jelentkezni.

Kihallgatása után bekísérték a kir. 
törvényszéki fogházba.

Nyári predikáczió a 
társadalomról.

— augusztus 4.
Való dolog és szomorú, hogy nekünk 

a szó nemes értelmében társadalmi éleiünk 
nincs.

Hasonlók vagyunk az oldott kévé­
im/. Nem tart össze bennünket az a ka­
pocs, melynek neve: szeretet.

Egy jó, nemes irányú és egymást meg­
értő társadalmi életre pedig nagy szükségünk 
volna Nem csak azért, mert ez nélkülöz­
hetetlen eszköz a művelődésre, fönntartván 
a szellem rugékonyságát, hanem azért is, 
mivel egy jól szervezett és a kölcsönös 
megbecsülés aranyszálával összekötött tár­
sadalom a közügyekre nézve is áldásos 
munkát végezhet. Egy összetartó társadalom 
egymást támogatja a közös czélok elérésé­
ben, inig a széthúzás mellett a legnemesebb 
szándék is sírba hanyatlik.

Ez a társadalmi széthúzás, fájdalom, j 
hazánk minden vonalán tapasztalható és 
érezhető. Társas életünk fénytelen és hideg, i 
Nélkülözi azt a melegséget és őszinteséget, i

mely tartós fényt ad az egymással való 
érintkezésnek. Konvenczionális udvariasság 
van szavunkban, tettünkben egyaránt.

Színesnek, fényesnek és mindenek­
előtt tisztának kell lenni annak a légkör­
nek, melynek hivatása az, hogy benne a 
társasélet virágai kifejlődjenek.

E tiszta levegő nélkül csakhamar 
unottá válik a kör, melybe járunk és a 
jóleső érzés helyett lelkűnkben szúró tövis - 
sei hagyjuk oda az összejöveteleket, a 
legtöbbször azon elhatározással, hogy las- 
san-lassan visszavonulunk vagy a magányba, 
vagy egy újabb kör alkotására teszünk 
kiséi letet.

Egy szó, melyet nem angsulyozott 
valaki, vagy nem jól értett meg egyik­
másik, egy gúnyos tekintet, mely a sima 
arezon végig siklott, de amely szivünket 
érte, képes elidegeníteni a legjobb baráto­
kat egymástól. Egy kis szóbeszéd, kósza 
hírek bizalmas továbbadása, olyan vesze­
delmeket és viharokat támaszt, melyet nem 
képes lecsillapítani a kimagyarázás és 
közbenjárás.

Nem értek én a társas élet alatt 
három napi előkészülettel rendezett uzson­
nákat, melyeken a legtöbbször csak az 
anyag telik el az asszony i ügyesség 
produktumaival, hanem azt a nemes, föl­
emelő, bizalmas, de nem bizalmaskodó, 
őszin-e, szeretettel járó érintkezést, mely 
közelebb hozza érzésben és gondolkozás 
ban társadalmunk különböző rétegű, de 
egyenlő műveltségű elemeit. E tekintetben 
a magyar úrasszonyok sokat tehetnének.

Szellemükkel kedvességükkel és a női 
lélek utolérhetetlen bájával egy újabb tár­
sadalmi életet teremthetnének. Kevesebb 
pompa, Ízléses egyszerűség, több önismeret 
és kevesebb bíráskodás. Ne a társadalmi 
állás legyen ajánlólevél a társaságba, ha­
nem a lélek műveltsége és a női szív nemes 
tisztasága, erénye. Mert a társaságnak fényt 
csak az a nő adhat, kiről nem beszélnek.

Döntsük le a legtöbbször csak a hiú­
ságunk által emelt válás falakat, hódoljunk 
meg a szellem előtt és ne bálványozzuk 
sem magunkban, sem embertársunkban a 
múló javakat. A valódi műveltség a lelkén 
nem hermelinprémet és brüsszeli csipkét 
hord, hanem szivnemessőget. Ez előtt ha­
joljunk meg. a többi csak sallang, jó, ha 
van, de nem szűkéé.-, es föltétlenül. A jó 
modor és egymás lelki értőkének megbe­
csülése legyen a vezetőnk, a szeretet szö- 
vétnekünk ős akkor társadalmi életünk nem 
lesz hideg, fénytelen és hamar főlbomló, 
hanem verőfényes kedves és művelői

NAPI HÍREK.
A holnapi közgyűlés.

— A 17 milliós nagy kölcsön. — l

Rendkívül fontos, a város min­
den lakosát a legközelebbről érdeklő 
ügy, a 17 milliós nagy kölcsön fel­
vétele, képezi a holnap délután tar­
tandó városi közgyűlés főtárgyát. 
Joggal kívánhatja tehát a lakosság 
minden egyes törvényhatósági bi­
zottsági tagtól, hogy ott megjelen­
jen és véleményét vagy szavazatát 
a város fejlődésének és a lakosság 
igényeinek jól felfogott érdekében

legjobb meggyőződése szerint le­
adja. Itt közös érdekről van szó, 
amely minden válaszfalat félretoi.

Amint ezt lapunk világosan 
kifejtette, az Osztrák-Magyar-Bank 
17 millió korona összegig hajlandó 
a városnak kölcsönt nyújtani a 
lehető legelőnyösebb feltételek mel­
lett. A felett a jog- és pénzügyi 
bizottság minden tagja megegyezett, 
hogy a mai pénzviszonyok mellett 
kedvezőbb feltételek el nem érhetők. 
Ez az oldala az ügyletnek tehát 
vitát sem igen fog provokálni.

Ellenben kell, hogy a legszi­
gorúbb _ megbirálásnak ' vessék alá 
azt a kérdést, hogy mennyi pénz 
kell és mikor kell?

Három osztályba sorozható a 
szükséglet.

Mintegy 9 millió kell arra, hogy 
régi tartozásokat konvertáljanak. 
Miután ez a konverzió kamat meg­
takarítást eredményez, felesleges 
kiemelni, hogy ennek megszavazása 
csakis haszonnal járhat.

A második osztályba tartoznak 
csak a szükségletek,- amelyeket a 
közgyűlés már megszavazott. Ezek : 
a felekezeti iskolasegélyek, a siket­
néma intézet támogatása, az ispo­
tály! lapos kibővítése, a sámsoni 
vasút kiépítése, a csapatkórház, a 
nőt klinika és a közös lovassági 
laktanya raktárbővitése. — Ezekre 
összesen 1 millió 600,000 korona 
kell, — a melynek megszava­
zása alól szintén nem lehet kitérni, 
mert nincs más fedezet és csak 
kölcsönből kell azokra a pénzt elő­
teremteni.

A harmadik osztályba tartoznak 
azok az intézmények, amelyekre a 
város méltó fejlesztése érdekében 
szintén szükség van.

Ilyen a vízvezeték, csatornázás, 
kövezések, uj városháza, kultúr­
palota, temetőrendezés, kórházkibő- 
vitós, gazdas. ismétlő iskola, iparok­
tatás, jóggyárbővitós, vágóhidrende- 
zés, katonabeszállásolás megváltása 
stb. Ezekre mintegy 5 millió korona 
kellene.

Ezeknek a megszavazását mér­
legelje meg a közgyűlés. Számoljon 
mindenki azzal, hogy ez milyen uj 
terheket ró a lakosságra. De szá­
moljon azzal is, hogy milyen kárpót­
lást és előnyöket kap ezért köz­
egészségi, közrendészeti és kösmüve- 
lődési téren. Ne csak «aját maga 
érdekét nézze minden egyes — 
szavazó, hanem a lakosság összesé­
gének az érdekeit és ilyen szempont­
ból bíráljon.

— Kist Áron nton. Kiss Áron ev. 
ref püspök ma hajnalban három heti tar­
tózkodásra Hzatmár megyébe utazott.

— Dr. Bakonyi Barna, váro­
sunk II. kerületének országos kép­
viselője aligha fog résztvehetni a 
holnapi városi közgyűlésen. A kóp- 
viselőházban a honvédelmi minisz­
teri tárcza költségvetésének általá­
nos vitájában, valammt az uj kato­
nai alapítványi helyek kérdésében
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dr. Bakonyi Samut bízta meg a 
függetlenségi párt álláspontjának 
kifejtésével. — Minthogy pedig az 
igazságügyi tárcza költségvetési 
vitája várakozáson felül hosszabbra 
nyúlt és emiatt a Bakonyi beszé­
dének ideje is későbbre maradt, 
nem valószínű, hogy a holnapi köz­
gyűlésre Debreozeube jöhet.

- A főispán itthu Domahidy 
Riemer főispán ma dióban a bikszadi für­
dőéül hazaérkezett o= a holnapi városi köz­
gyűlésen elnökölni fog.

— A debreczen—nagykállói 
vasút. A dobreezen—nagykállói vasút 
ügye ma ismét szóba került a tanácson. 
A vasút engedményese: Gaál András — 
mint már jeleztük —• kórvényt adott be 
a városhoz, melyben tudatja, hogy a vasút 
építését hajlandó megkezdeni, de ezt csak 
úgy teheti, ha a város a megszavazott ! 
200,000 korona segélyt folyósítja. — A 
tanács ma tartott ülésén a kérelmet el­
utasította, azt mondva, hogy a vasút 
építésére ezideig még semmi biztosíték 
nincs, továbbá a feltételek sem tartattak 
be, miért is ,i tanács a megszavazott 
200,000 koronát nem adj a ki és eziránt i 
a közgyűlésnek sem tesz előterjesztést. í

A ménteiep csatornázása ós 
világítása A mén telep parancsnoksága 
megkereste a tanácsot, hogy lássa el csa­
tornával a méntelepat és az oda vezető 
utat világíttassa ki. Á tauacs a kérelem I 
teljesítését indokoltnak találta ós megbízta ' 
a főmérn köt, készítse el a költségvetést, 1 
mennyibe kerül a csatornázás és egyben 
megbízta a légszeszgyár igazgatóját is, I 
hogy a Hortobágy malomtól a méntelepig i 
a világítást foganatosíttassa.

— Faragó Ödön esküvője. A deb- 1 
recseni színtársulat jeles művésze, a közön­
ség kedvelt tagja, Faragó Ödön ma d. e. 
10 órakor lépett házasságra Oaiberg Jolán 
kioasszonynyal. Az egybekelés szűk családi i 
körben ment végbe. A fiatal pár csak pol- j 
gári házasságot kötött, melyet Járossy 
bajos h. anyakönyvvezető végzett. Tanuk- 
ként S o nbathelyi József földbirtokos ós 1 
Komjáthy János igazgató szerepeltek. Az 
“I“ fiór a déli vonattal Mára maros szigetre 
utazott.

kiknek végtelen örömöt okozott, ha közéjük 
ment, mert őszinteségével, kedves, lebilin- 

1 cselő modorával és kitűnő kedélyével fel­
villanyozta az ogész társaságot. Két év 
előtt gyilkos, sorvasztó betegség, a tüdő­
vész íáraadla meg. Délvidékre utazott eny­
hülést keresni, majd onnan visszatérve 
Tátrafiiredre ment, de sem a délvidéken, 
som a Tátrában nem talált gyógyírt sor­
vasztó betegségé: e A tavaszszal jött haza 
Debreczenbo, de már akkor a pár óv előtt 
még daliás alakja eltűnt, összeesett, a kór 
emésztette folyton. Nem sokáig járkált,

I betegsége párnap múlva ágyba döntötte s 
azóta szerető hozzátartozói ápolták nagy 

! gonddal. Napról napra fogyott, de hatalmas 
i szervezete valóságos ólothalal harozot vívott 

gyilkos betegségével és végül is a halál 
I erősebb volt és ma reggel 49 éves korában 

megváltotta szenvedéseitől. Temetése szom­
bat délután 5 órakor lesz a Szent-Anna- 
utcza 23 sz alatti lakásáról. Az elhunytat 
a kiterjedt, előkelő rokonságán kívül Deb- 
reozsn város társadalmának őszinte rész­
véte kiséri utolsó útjára.

— A» augusztusi országos vásár.
A mezőrendőrkapitányság az augusztusi 
országos vásárra vonatkozólag a következő 
hirdetést teszi közzé: Debreczen szab. kir. 
város rendőrkapitánysága részéről közhírré 
téteti*, hogy Debreczen szab. kir. varos 
határa az állategészségügyi zárlat alól fel 
oldatván, a folyó évi Na.;y-boldogasszony- 
napi vásár a következő napokon tartátik 
meg: augusztus 8—9 én, hétfőn, kedden ós 
10 én, szerdán: bőr-, gyapjú , méz-, dió 
stb., továbbá toll , iparczikkek, gabona- ós 
termény vásár. Augusztus 11—12-én, csütör­
tökön és pénteken: juhvásár. Augusztus 
13 —14 én, szombat, vasárnap: sertósvásár. 
Aug. 14—15-én, vasárnap, hétfőn: lóvásár. 
Aug 15—16-án, hétfőn, kedden: szarvas- 
marhavásár.

nyábi táviratokat menesztett, mely sikerrel 
is járt. A megszökött kereskedőket tegnap 
épen akkor, mikor hajóra akartak szál áru 
Hamburgban elfogták. A scökevényekaéí 
7000 márka volt. A rendőrség megtelte az 
intézkedéseket hazahozataluk iránt.

— Botrány a Gotterhalto miatt.
Megint tüntetés volt az osztrák nóta ellen 
Szabadkán. Caath Lajos magyar királyi 
honvédezredes temetésén a m. kir. honvéd­
zenekar eljátszotta a Qotterhaltét. Termé­
szetes, hogy a nagyszámú közönség, mely 
Lsath Lajost kikisérte utolsó útjára, élén­
ken tiltakozott e merénylet ellen és nem­
tetszésének fütyüléssel, kiabálással, abezu- 
golással adott kifejezést, mire a nótát lein­
tették. — Ideje lenne már ilyen botrányo­
kat nem provokálni.

— Dalmy László meghalt Nem
váratlanul jött, de azért mégis az egész 
városban osztatlan, általános ós igazi rész­
vétel keltett Dalmy László földbirtokos 
halála. 1 isztulet, becsület és mindenek fölött 
ösmerőseinek, barátainak végtelen szeretete 
környezte egész életén át. A férfi szépség­
nek valódi ideálja volt a még pár év előtt 
életerős, daliás férfi. Tagja volt a Hajdú 
vármegye törvényhatósági bizottságának és 
mint ilyen tevékeny részt vett a vármegye 
közügyéiben. Sokat áldozott a jótékonyság 
oltárán. Az 6 jótékony, nemes szive min­
denütt ott volt, ahol hazafias czőlokról volt 
azó, vagy ahol a könnyeket kellett felszá­
ntani. Leginkább gazdálkodásának ólt és 

szabad idejét j óbarátai társaságában töltötte,

— Adler Farkasné meghalt. Csak 
mág néhány hete, hogy Adler Farkas és 
neje szül. Fisch Eszter, a jótékonyságáról 
ismert nagytekintélyű házaspár hajdu- 
szoboszlői házukban zavartalanul boldog 
házasságuk napjának hatvanadik évforduló­
ját ünnepelték. A gyémáutlakadalom alkal­
mából az agg názaspárt szeretetteljes, őszinte 
ovácziókkai halmozták el és mindenki szív­
ből kívánta, hogy a jubiláns pár még so­
káig boldogítsa egymást. De a kifürkész­
hetetlen Gongviselés másképp akarta. A 
gyómántlakadalom derűs ünnepélyét a te­
metés gyászos ünnepélye követi. Adler Far­
kast a halál megfosztotta hitestársától, a 
társadalmat egy nagyon tiszteletreméltó, ne­
mes lelkű, jószívű matrónától. Adler Far­
kasné szül. P isch Eszter e hó 2 án áldásos 
életének 82-ik évében végelgyengülés követ­
keztében meghalt. Halála mélyen megren­
dítette nemcsak a város de az egész vár- 
megye közönségét, amely ismerte ós becsülte 
az elhunyt úrnőt. A borzasztó csapás leg­
mélyebben sújtja a magára maradt agg 
férjet, négy fiát és két leányát, számos unó- 
kát és dédunokát. Az elhunytban Acsády 

^r' történetíró, a Magyar Tudományos 
Akadémia tagja, Acsády Jenő a kereskedelmi 
minisztériumban működő kir. főmérnök és 
Adler Samu, hajduszoboszló takarékpénztári 
igazgató, jó édes anyjukat gyászolják. Deb- 
reczenben mintegy 30 közeli rokont érint a 
gyászos eset. Temetése ma délután ment 
végbe óriási részvét mellett.

Eötvös Sándor községi főjegyzőt ariyakör.yv 
vezetővé, a hajdúnánási anyakönyvi kerü­
letbe pedig Hegedűs Géza alrendőrkapitáuyt 
anyakönyv vezető helyettessé nevezte ki, és 
Eötvös Sándort a házassági enynkönyv 
vezetésével és a házasságkötésnél való köz­
reműködéssel is megbízta.

— A főkapitány a kisvonat ellen
Vőgh GyuA főkapitány tegnap átirt a 
rendőrség bűnügyi osztályához, hogy nyo­
mozza ki, miképpen engedte meg a helyi 
kisvasút igazgatósága azt, hogy tegnapelőtt 
kedden teherkocsikat szállított u vasút a 
városon keresztül, holott kedden a teher­
kocsi közlekedés szabály rendeletikig meg 
van tiltva. Ideje volt már a helyi vasút 
visszaéléseit meggátolni és figyelmeztetni a 
várossal kötött szerződés pontos betar­
tására.

— Sikkasztó ezocsiáliita agitátor
A nagyváradi rendőrség — mint tudósítónk 
jelenti — letartóztatta Nagy Lajos volt 
osizmadiali’gényt, a nagyváradi szoeziálisták 
nagyhangú vezéréi. Nagy Lajos a föld­
művesek szakegyletébea mint titkár szerepelt 
s ezen üdvös működése közben, aráig a 
munkásokat a sztrájkra tüzelte, elkezelte a 
szakegylet pénzének egy részét. A köny­
veket a szooziálista-párt és a szakegylet 
2—2 tagja vizsgálta meg a minap s mint- 
egy 500 korona hiányt találtak. Erre a 
földmivelők szakegylete gyűlést tartott s 
ott egyszerűen letették az euyveskezü tit­
kárt; a szocziálisták szintén kiközösítették 
mert a sikkasztáson kívül még azzal ig 
gyanúsítják,hogy állandóan eláru ta a rend­
őrségnek a szocziálisták belső titkait. íme 
egy disz típusa a szocziálista agitátoroknak,’ 
aki a szegény munkásokat halogatásaival 
nemcsak félrevezette, nemcsak a nyakukon 
élősködőit, hanem be is csapta őket.

, Megszökött debreozeni keres­
kedők. legnap részletesen megírtuk, hogy 
Deutsch Sámuel ós Kirschner Frigyes ter­
ménykereskedők 9400 korona elsikkasztott 
pénzzel Amerika felé vették utjokat. A ká­
rosult ezég képviseletében Freund Jenő dr. 
Ügyvéd megtette a feljelentést a szökevények 
ellen. A rendőrség a szélrózsa minden irá-

— A viharájjyu áldozatai. Borzal­
mas szerencsétlenség történt a hevesmegyei 
Kovácsi pusztán, melynek határában két 
vtharágyu van, egyik a laposdülőn, a másik 
a hegytetőn. Tegnapelőtt sötét viharfelhők 
gyülekeztek a hegyek fölött, fenyegetve a 
szőlőt s gyümölcsöt egyaránt. Lont a dűlő- 
ben működésbe hozták erre a viharágyut s 
ugyanazt akarták tenni a fentivel Kövér 
György és Mártba Mihály pásztorok - 
Azonban a hegytetőn ievő „felhőüző“ egy­
szerre egy nagy csattanáét hallatot s többet 
nem szója t meg. Közben ez eső megeredt. 
Ennek elálltával a tetőn levő viharágyut 
szétrobbantva, a két pásztort pedig vértó­
csában, holtan találták meg az arra járó 

okozta a robbanást,, nem tud- 
ják Valószínűen rosszul gyújtották meg a 
gyuj tóanyagot, mely igy lefelé robbant, 
szétvetette az ágyút s a szerterepülő szilán­
kok ölték meg a két szerencsétlen pásztort.

— Csecsemő a bika szarván. Kis- 
Zomborban a község gulyájából hétfőn 
kitört egy felbőszült bika s nekivágott a 
mezőnek. N. Béba közelében a földeken 
dolgozó munkások és munkásasszonyok 
ijedten menekültek előle. Eközben a bika 
szarvaira tűzött valami batyufélét. Az asz- 
szonyok sorából kétségbeesett sikoltással 
ugrott fel az egyik, aki úgy parasztosan 
néhány hetes csecsemőjét batyuba kötötte s 
míg dolgozott, a kukoriczás szólére tette le. 
A munkások üldözőbe vették a bikát a 
vagy 8 kilométernyire rohantak utána, 
amikor a bika a csecsemőt le lobra 
szarváról. Félőrülten futott gyermekéhez 
az anya s végtelen örömmel látta

— Kinevezések. A belügyminiszter 
a püspökladányi anyakönyvi " kerü etbe

azilum
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hogy az apróságnak egy kis ütődésen 
kívül egyéb baja nem esett. A megvadul 
bikát a harmadik határban fülelték la.

— Agyonverte a kié pajtását.
Pilak Mihály 11 éves gyermek még az is­
kolaév folyamán összetűzött Komara János 
hasonkoru társával s ez időtől kezdve a két 
gyermek egymást gyűlölte, Most a szünidő­
ben a mezőn találkozott a két haragos, ahol 
Piiek dühében végzetes tettre ragadtatta 
magát. Neki ment Romárának, földre tó­
parté s egy kővel addig verte fejét, mig 
mozgott Este akadtak rá a mezei munká­
sok, ezek hazavitték a gyermeket szülei­
hez. Eszméletre tért s megnevezte a gyil­
kosát, de életben maradásához nincs re­
mény.

— Az orosházai Kossuth-szo­
bor. A közel napokban megkezdik a 
Kossuth-szobor alapozását és felállítását.

t j h< u

radni a régi mögött. A 
erre vall

-K JN

kezdete legalább

— Miért vásárol mindenki szíve­
sen Mentse Henrik újdonságok áru 
házában ? (Piaez ős Szent-Anna-utoza 
sarkán.) Mert ott kivétel nélkül csakis a 
legjobb minőségű áruk kaphatók; az olcsó 
szabott ár minden darrb árun látható, a 
vevő közönség pedig igen előzékeny és 
pontos kiszolgáltatásban részesül.

— Letzter József fényképészeti, 
festészeti és fényképnagyitasi műterme 
Piac* utcza 44., dr. Ujfaiussy-haz. 
Állandó fonyképkiállitás a műterem 
kapubejáratanal levő kirakatokban.

A szobor már készen áll szónoklő
helyzetben ábrázolja Kossuthot. A talapzat 
négy oldalát reliefek díszítik. Ezek egyike 
»^szószéken beszélő Kossuthot, a második 
a bevonuló katonák bú os új át, a harmadik 
pedig a honvédek ágyurohamát ábrázolja. 
A negyedik domborművűn Veres József 
országgyűlési képviselő megáldja Kossuth 
hamvait a ravatalon. A szoborleleplezés 
az ősz elején lesz.

— Az Alföld ereje. A gémeskutak 
és a mosolygó rónák világa föle kiterjeszti ; 
karjait az enyészet. Hol virágos buzakalá- j 
szók ringatlak a napsugárban, a nagy, ke- 
nyértarmő Kannaán, sivár pusztasággá fog ! 
változni, legalább így jövendölte egy kecs­
keméti földrajztudós, aki a napokban szá­
molt ba utazásáról és íiammarioni jövőbe­
látóval tárja elénk az Alföld jövőjét. 
Úgy mondja, hogy a föld ki van zsákmá­
nyolva, tönkretette az emberek kapzsisága 
és a rablógazdálkodás. A mocsaras, őserejü 
föld, amely százszoros kamattal fizette a 
belője vetett buzamagot, kimerült : tápláló­
ereje fogyóban van és amint kimerülnek a 
legdusabb aranybányák is, úgy pusztul év- 
ről-óvre az Alföld aenyértermő kénsége is. 
Petőfi Kis-Eunságaban ma a terméketlen 
szik uralkodik. Ahova mennyei gyönyörű­
séggel telepedtek le József császár svábbjai, 
a Duna- Tisza köz kies világa sem az már, 
ami régen volt. S ha még a messze távol­
ban van is az idő, hogy a tiszamenti virá­
gos rónaság a turkoman sivatag sötét taka­
róját öltse magára, mégis szomorúan hang­
zik a földrajztudós tanácsa, aki a föld kí­
mélését tanácsolja ;az Alföld kenyórtermő ere­
jének megóvása érdekében.

— A hadgyakorlatok. Mint már 
ismételten jelentettük, ez évben Magyar- 
országon nem tartanak nagyobbszabásu 
hadgyakorlatot és a Csehország nyugati 
részében tartandó ily hadgyakorlaton ma­
gyar csapatok nem vesznek részt. De a 
hadgyakorlatok fővezetősége, mint félhiva­
talosan jelentik, alkalmasint az idén is 
gondoskodik arról, hogy a honvédcsapatok­
nál szolgáló vezérkari tisztek részint mint 
döntőbírók, részint mint ezek segédei és 
mint haditudósítók nagyobb számban ve­
gyenek részt a hadgyakorlaton.

— A XIX. izásad háborúiból. Egy
franczia tudós összeállította a letűnt évszá­
zad háborúiban elesettek statisztikáját. Ösz- 
87.6801) tizennégy millió ember halt meg 
háborúban. Napoleon hadjáratai vezetnek 
nyolez millió áldozattal. A krimi háború­
ban 800,000, az olasz háborúban ugyan­
annyi, az északamerilcai polgárháborúban 
500,000, a porosz háborúkban összesen 
800,000, az orosz-török háborúban 400,000, 
a délamarikai polgárháborúkban 500,000 és 
a különböző gyarmati expadioziókban, In­
diában, Tonkinban, Déláfrikában, Mexikó­
ban összesen három millió ember esett el. 
Az uj század, úgy látszik, nem akar elma-

T A VI HATOK.
— A „Dobreczen" eredeti távirata. —

A képviselőház ülése.
Budapest, augusztus 4.

A kópviselőház mai ülésén le- 1 
tárgyalták az igazságügyi tárcza 
költségvetését.

Nessi Pál a bírák anyagi hely­
zetének javítását szorgalmazza. Az 
esküdtszék! intézményt védi.

Rohonyi Gyula előadó rámutat 
arra az óriási haladásra, amelyet 
az igazságügy terén elértünk.

PIósz Sándor igazságügymi­
niszter hosszú, tartalmas beszédben 
válaszolt a felhangzott felszólalá­
sokra. Az obstrukeziót okolja azért, 
hogy a polgári perrendtartásra 
vonatkozó törvényjavaslatot ed­
dig nem tárgyalhatták.

A betétszerkesztős csak rövid 
idő kérd se. A maga részéről nem 
pihent ős számos üdvös reform ki­
dolgozásával készen lett, amelyeket 
a Ház elé fog terjeszteni. Az utóbbi 
években tárczája keretében olyan 
óriási a haladás amilyet nem is 
lehetett remélni.

Az igazságügyminiszter azzal 
az általános helyesléssel fogadott 
kijelentéssel végezte beszédét, hogy 
az esküdtszék! intézményt válto­
zatlanul fentartja.

Bizony Ákos visszavonja az 
esküdtszékekre vonatkozó határo­
zati javaslatát.

Ä Ház az igazságügyi tárcza 
költségvetését általánosságban el­
fogadta.

A részleteknél Zboray és Vison- 
tay szólaltak fel.

és bátyját szivén találta, aki rög 
tön meghalt. Hogy a fiatal ember 
miért unta meg életét, azt nem 
tudják.

Hirtelen halál.
Hajdúböszörmény, augusztus 4 A köz­

tiszteletben álló Dobó család egyik tagja 
ifj. Dobó Sándor ma délben, minden? előző 
baj nélkül, hirtelen összerogyotl es meghalt. 
A halál okát még nem állapítottak meg. A 
részvét általános.

Tűz az aranybányák közt.
Körmőczbánya, augusztus 4. Ma dé!- 

eiött a 7. számú zuzóban tűz ütött ki. A 
közeli erdőség nagy veszélyben forgott. A 
tűzoltóknak sikerült a tüzet eloltani.

Budapesti árutőzsde.
A „Debreozen“ távirati tudósítása, 

Vélemény vásárlósok.
— aug 4.

Búza októberre................... 10 00 —._
Búza 1905 áprilisra .... 10 00 _•
Tengeri októberre................... 8 28 -8 29
Zab októberre............................ 7’28—7'29

IRODALOM.
Esztétika.

Folyik a nagy vizsga javában 
A felső leányiskolában;
S egy barna kis lány — szeme nap­

isugárból,
Nem tud felelni az esztétikából.

Gyönyörű kis fejét butácskán 
Lehajtja, inondhutatlau árván.
S mindhaeztalan faggatja a tanárja:
Hogy mi a szépnek „meghatározása?“

Pirulva, hogy ott áll szegényke:
Ez a világnak legszebb képe.
A szépet ennél soha, senki hűbben 
Nem „határozta“ még meg gyönyörűbben !

S mig a szekundáját bejegyzik:
A termen át — nekem úgy tetszik, — 
Kaczagó, vig tündérek szálldogálnak,
— 8 a kis szamárra rózsákat dobálnak!

Ssaboloeka Mihály.

Nagy jégverés.
Hajdúböszörmény, augusztus 4. Váro­

sunkban zivatar dühöngött nagy jégesővel, 
amely a szőlőkben jelentékeny kárt okozott.

Különös Öngyilkosság.
Eszék, augusztus 4. Egy Handler 

nevezetű intelligens 19 éves ifjú 
feltűnő módon vetett véget életé­
nek. Testvéröcscsónek, aki 12 éves, 
fegyvert adott kezébe és biztatta, 
hogy lőj jön ő reá, mert vaktöltós 
vau benne. Ez ismétlődött három­
szor. Negyedszer éles töltést tett 
bele és szivére irányoz tatta a 
fegyver csövét. A kis fiú újra lőtt

Bttvöerejtvényt, számrejtvényt, trél t < 
rejtvényt tartalmaz az „Érdekes Könyvtá-“ 
szépirodalmi folyóirat augusztusi füze; -, 
mely rejtvények minden egyes megfejtője 
kivétel nélkül, könyvjutalmat nyer. Tart) - 
máz a folyóirat kitűnő elbeszélőkéi, pre ­
páé novellákat a legjobb hazai és külfö di 
írók tollából. — Előfizetési ára negyedé' re 
1 korona. Mutatványszámot ing ven ős bér­
mentve küld az „Érdekes Könyvtár" kiadó- 
hivatala, V. Kálmán-utcza 2.

SZÍNHÁZ.
Sarkad! a debrecieni szint * 

tagja. A Bika Mulató közönségének álta­
lános tetszését vívta ki az ott működő 
énekes- és jellem komikus: Sarkadi Viln ■», 
úgy hogy felhívták az ötletes, tehetsé • s 
fiatal komikusra a debreozeni színház jö­
vendőbeli igazgatójának figyelmét is. Zi! hí

1 jé '1 vÁ-v..11
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Gyűl» igazgató tegnap Debreczenben időz­
vén, megnézte Sarkadit és előadás után 
rögtön megkínálta szerződéssel. Sarkadi a 
meghívást elfogadta és a szerződést már az 
őszi szezontól kezdőd'4 eg aláírta. Szeptem­
berben Makón Kezdi meg működését és 
bi. ton várható, hogy a téli aradi szezon 
alatt kellően beledül ózza magát a műsorba 
és mint kész szinétz rukkol be jövő ősszel 
D ibr tizenbu. A mai kotnikusszük világban 
a izinéizet nyerni fog ilyen tehetséges és 
h sználh.ató uj taggal.

TÖRVÉNYKEZÉS.
Porujitáe válóperben Seb. A. dr. 

1895 bon az egyházpolitikai törvények élet­
belépése előtt, mint fiatal kezdő ügyvéd 
nőül vett egy gazdag özvegy asszonyt, aki- 
vol a házasság megkötése előtt ajándéké 
zási szerződést kötött, arne.y szerint az 
asszony összes vagyonát, egy 80,000 koro­
nás házat és egy 240,000 "koronás üzlet­
részt ajándékkép átíratott férjére. Rövid idei 
együttélés után a férj kitöröl tette magát a 
budapesti ügyvédi kamara novtajstromából 
> ott hagyva fényes berendez«.-u otthonát, 
í j.kö.tözott Béosbe, ahol egy tnásodrangu 
szállóban bérelt egyszobás lakást. Innen 
levelet Irt feleségének, melyben arra kérte, 
hogy költözzék föl hozzá Bócsbe. Az asz- 
szouy föl is ment, de rnert a férj nem akart 
a szállóból kiköltözni s a fényűzéshez szo­
kott asszony egyszobás lakásban megma­
radni nem akart, vissza jött Budapestre. 
Ekkor a férj azon a czimen, hogy a feleség 
férjét követni tartozik, hűtlen elhagyás ezi- 
mén válópört indított neje ellen a budapesti 
polgári bíróságnál s a nő hibájából kérte 
kimondani a válást. A nő viszont azt vi­
tatta, hogy a férj az oka a szakításnak s a 
váló ok általa előre kicsinált dolog volt. 
Miután a férj nejének eme perdöntő kifogá­
sairól értesülést szerzett, azt Ígérte neki, 
hogy ha viszont keresetét visszavonja s így 
a válópör gyors lebonyolítása ellen nem gör­
dít akadályt, naj tudó nek I visszaadni 320 000 
korooányi vagyonát. A tapasztalatlan asszony 
e szóbeli tmgiliapodásokba belement és a 
férj ott rögtön szórdl-szóra tollba mondta 
neki a kifogásait visszavonó kérvényt, mely­
nek alapján azután a bíróság kimondta a 
válást és p?dig a nő hibájából. Ennek kö­
vetkezménye az letf, hogy a házassági aján­
dék visszakövetelésétől elültetett. Az elvált 
asszony bizva férje szóbeli Ígéretében, kérni 
kezdte^ a 320,000 korona visszaadását, de 
erről heh. A.dr. most már hallani sem akart. 
Erikor az asszony ügyvédje utján, a vagyon 
jogi igényekre nézve, pörujitást kért, bizo- 
nyilam kívánva azt, hogy az ajándékozási 
szerződést a házassági törvény életbelépté­
ig6 előtt kötötték meg és hogy a válóok a 
férj hibájából állott elő. A kir. Ítélőtábla e 
perújításnak helyt adott s uj bizonyítást 
rendelt arra, hogy igaz e az, hogy Sch A 
dr még a házasság idejében egy V.J.nevü ' 
leánynak házat vásárolt, annak nevére Íratta 

zu ,, e,4cyt később feleségül is vette E 
őzéiből beszereztetni rendelte az illető ház 
telekkönyvi kivonatát. Az összes iratokat az 
uj bizonyítás fölvétele végett leküldötte a 
budapesti polgári törvényszékhez, mely Koch 
bíró előadása alapján október 19 én fog dön­
teni az érdekes pörujitásban.

nól gyakrabban örvendeztessétek meg a 
ozárt, és Oroszországot jó hírekkel. Tudjá­
tok míg, hogy addig riem mehetünk haza, 
mig a japánokat mez nem vertük.

A tábornok azután azokhoz a seb sült 
katonákhoz fordult, akik nem akarnak a 
sebükkel kórházba menni, hogy tovább 
harczolhassiinak. Megdicsérte őket kitartá­
sukért. Más katonáknak azt mondta:

— Az asszonyaink kiesufolnak ben­
nünket, ha meg nem verjük a japánokat I

— Majd a tisztekhez fordult, akiknek 
ezt mondta:

— Önöket uraim, nemsokára viszont­
látom 1

Eíután u lovastáborba ment a tábor­
nok s ott is kiosztott egy láda Szent György- 
érrnet. Itt azt mondta a katonáknak:

— Üdvözöllek benneteket ehhez a ki­
tüntetéshez. Gondoljatok rá, hogy mindenki, 
aki benneteket meglát, tudni fogja, hogy 
derék és vitéz katonák vagytok. Gondolja­
tok arra is, hogy ezt a kitüntetést nemcsak 
azért a szolgálatért kapjátok, amit eddig 
végeztetek, hanem azért is, ami ezután vár 
rátok. Vegyetek példát vitézségükről hires 
bajtársaitokról. Megígéritek ?

— Megpróbáljuk 1 — mondták a le­
gények.

Most kiáltsatok háromszor hurrát
a czárra.

A legények szót fogadtak s a tábor­
nok tovább sétált.

* Egy község pusztulása. Polhora 
községben július 30-án délben az egyik pa­
rasztházban tűz keletkezett és alig három 
óra leforgása alatt az óriási szélben és szá­
razságban a fékczhetotlen elem elpusztított 
hetvenoyolez lakóházat melléképületeivel 
együtt A nagy szélben félkilométernyi tá­
volságban is gyultak ki egyszerre házak és 
így magyarázható az, hogy a különben 
szétszórtan épült község elpusztulhatott. 
Bennégett egy öregasszony aki az égő ház­
ból akarta menteni kis vagyonát; az ijedt­
ség következtében meghalt egy gyermek és 
elpusztult számos marha.

VEGYES HÍREK.
" Kuropatkin a katonái között

Europium tábornok lapja, a Mandzsúria! 
II.di Újság ogy,k utóbbi számában leírja a 
tábornoknak katonai kőiében tett látogatá- 
sát. a tábornok sok katonát és lisztet ki- 
tunt-tott a Szent György-rond vitézségi 
érme vei s a mikor a kitüntetéseket már ki­
osztó' n, így szólt hozzájuk:
kot Krirt,K?iflÖmr“ ^sNatokat, amelye­
ket eddi r tettek. Legyetek r.,jta, hogy mi-

Egy milliomos-lány kelengyéje.
A londoni hölgyvilág szenzácziója. —

Minden menyasszony érdekes. Hát még 
ha natal is, szép is, gazdag is, exotikus ts I 
Mindenütt mindenki csak róla beszél; a ke­
lengyéje közbámulat tárgya; az esküvőjére 
jobban tolongnak, mint a legszenzácz. ósabb 
színházi bemutatókhoz. Bizony érdemes ilyen 
körülmények közt férjhez menni. Ezeket 
gondolhatta miss Rube is, aki a napokban 
állt a londoni vesminsterapátság oltára előtt 
Mint a mesés gazdag Charles Rube egyet­
len leánya, számot tarthatott a themzeparti 
Ó/,lá!xVvár08 érd9kl<5désére. Papája Nyusat- 
Afrikában szerezte a millióit és ez a körül- 
rnény semmiesetre se szolgáit akadályul a 
vőlegény, mr. Canning előtt, aki mint Lord
r*íV??hxegyetl0n fia- szintén első par­
tiak közé tartozott. Elképzelhető tehát, hogy 
miss Rube trouseau“-ja méltán izgatta a 
londoniak kíváncsiságát.. és tegyük hozzá: 
a legmesszebbmenő várakozást is kielé­
gítette. Az ízlés és előkelőség csipkéből és 
mozva^6 a k°tott csodái voltak ott feihal-

Mindenekelőtt a menyasszonyi ruha 
vonta magára a bámulatot. A meglehetősen 
erős selyemből készült menyasszonyi ruha 
deresa sima; a szoknya ezüst rózsákkal 
lombozattal és lóherelevelekkel van tele- 
^™ez.v®- A virágok elől gyéren szóródnak 
széjjel ős tizenkét hüvelyk széles s drága 
brüsszeli csipkéből dolgozott fodor hullámaiba 
vesznek el. Ez a fodor, valamint a szintén 
brüsszeli csipkéből való fátyol, a menyasz“ 
szony anyjának ajándéka. A derék ujja 
“®.yr!°.kn azö.vete rózsaággal van díszítve] 
csak könyökig ér és csipke borítja. Az ud­
var. uszály a két vállról hull alá, nehéz brokat-
hu1llámokSZenVyeiimkynek merev8égét

A menyasszony pongyolái és fogadé 
ruhái puha f.-hór muszlin tafotából valók 
nehéz fuhér selyem fodrokkal, a direktoire’ 
szabású öltözékek tele vannak drága brüsz- 
sztili esipkeappli.Kácziókkal s kék és ezüsttel 
átszőtt szalagból készült echarpo ok ttrioz- 
nak hozzájuk. Kalapjai finom, fehér forgács­
ból valók, széles és lapos alakúak, bólogatós 
karimájuak, kék bársonynyal és szeles ezüst 
hímzéssel vannak díszítve s hosszú lülifg- 
tyolial ellátva. Jobb oldalt pompás fehér 
struez-toll bokréta díszeleg, mig az egyik 
toll a hajig lecsüng. E kalapok fehér ró- 
zsabokrótákkal, gyémántokkal, csattokkal 
lovaglásén romantikus színezetet nyernek,

A sétálóruha fehér erépe de ehineből 
készül. Szoknyája szélesen és gazdagon hull 
alá. Az egyetlen eltérő szint, mely e fehér 
ruhán mutatkozik, a halványkék ksméa- 
gombjai. Különösen elegánsak: egy zöld 
panne-bársony nyal díszített fekete selyem 
ruha; továbbá egy simán dolgozott fekete 
chiffun-estólyi ruha és két egészen fekete 
u'czai ruha.

A „tea gowns“-ok valóságos mese­
álmok, olyan lengék és mégis egyszerűek. 
Az egyik irhoni csipke-buliámokból áll, a 
másik erépe de chine, ecruszinü csipkegal­
lérral s könyökig érő ujjakkal. A harmadik 
fehér csipkéből van „komponálva“, mely 
halványvtres aljat borit, a negyedik pedig 
zöld pann bársony ruha, értékes velenczei 
csipkével.

KÖZGAZDASÁG.
„Agraria“.

Egy éve múlott, hogy az „Agraria“ 
zászlóját kibontva, a hazai ipar szolgála­
tába szegődött.

Rövid ugyan még az idő, de ered­
mény tekintetében máris szép múlttal di­
csekedhetik ezen vállalat. Több mint egy 
millió korona forgalmat ért el már az eled 
óv alatt és ezen tekintélyes összeg bizo­
nyára eléggé igazolja azt, hogy a magyar 
földbirtokosság — főleg a nagy uradalmak 
— ezen vállalatnak működését melegen ka­
rolták fel és igy a vállalat csakugyan szép 
jövőnek néz elébe.

Most, amidőn az iparpártolás sok 
irányú mozgalmait látjuk a magyar ipar ér­
dekében harezra kelni, valóban kitűnő pél­
dát teremtett az „Agraria“, amidőn oly 
irányzattal lépett az egyéb magye r iparpár­
tolók sorába, hogy nem csupán felébreszsze 
figyelmét a nagy közönségnek a magyar 
gyártmányokra a vásárlásoknál, hanem az 
„Agraria“ egyáltalában mást, mint magyar 
gyártmányt nem is hoz forgalomba és ez 
oly minden dicséretet érdemlő választása a 
magyar iparpártolásnak, hogy csak kívána­
tos volna, miszerint más szakmában is be­
vezetnék az iparpártolás ily módját.

Az „Agraria“ ezen uttörése a magyar 
ipar érdekében annál is inkább méltány­
landó, mert ezáltal a vállalat mintegy saját 
kezeire tett nehezítő bilincseket, tekintve, 
jí^i.íl'^ödését oly időben folytatja, ami­
dőn különösen a gazdasági gépekben csak 
úgy hemzsegnek a külföldi gyárak impor- 
tált termékei, amelyek, sajnos, még mindig 
elég súlyos mértékben nehezednek a ma- 
87»r iparra. Mindazonáltal fáradságot és 
áldozatot nem kiméivé igyekezett a vállalat 
magának lépésről-lépésre tért hódítani, ez- 
által az idegen gyártmányokat, ahol erre 
alkalom nyílott, kiszorítani, ami bár kez­
detben sok nehézségbe ütközött, de ernye- 
aetlen és kitartó munka folytán még is si­
került már egy év alatt elérnie azt, hogy
fJL" -Erxrla“ • a?ót eRész Magyarországon 
““"ft ^ Mindenki tudja, hogy e név oly 
Li *Lozég,e\me*y coljaira való tekintet-

j érdemli meg a hazai gazdakö-
J&llt kereakedő világ osztatlan pártfo-

. mert az első és egyedüli ily irányú 
vállalat az országban.

Az 1 Agraria“ már is a legnagyobb 
mérvben eloszlatta azon téves hitet, hogy

o
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B külföldről importált gépek szerkezet 6a 
anyeg tekintetében a hazaiakat felülmúlják 
és bebizonyította, hogy, ellenkezőleg, a ma­
gyar ipar termékei jogosan állíthatok az 
idegenekkel fegy sorba, miáltal közelebb 
jutott azon kitűzött ozé'jához és ma már 
könnyebben esik az eddig elfogult gazda­
körökben is az idegen gyártmányokkal 
szemben a versenyt sikerrel felvenni és ezen 
sikerek által nem csupán a hazai iparnak 
szerezte meg a tiszteletet és pártfogást 
hanem hozzájárult ahhoz is, hogy az egész 
magyar ipar iránt a kellő bizaiom meg- 
szilárdittassék. Ez pedig oly munka, mely 
osztatlan tiszteletet érdemel meg minden­
kitől.

Múlt hóban jelent meg az „Agraria 
első képes nagy árjegyzéke (ingyen kiadás) 
díszes kiállításban, mely a gazdaságban 
szükséges összes gépeket és czikkeket ma­
gában foglalja. Ezen kiváló szakmunka 
gazdaságok részére nélkülözhetetlen tanács­
adó, egyúttal a magyar gépinar előrehala­
dottságának hü tükre. Az „Agraria“ irodái: 
Budapest, V. kér. Váczi-ut 2 szám alatt 
vannak.

CSARNOK.

Három anyós.
Irta: Sxiklay János.

2
Vasárnap délután, amig Dániel nem 

ment ^ kaszinóba, el-elüldögéltek az 
ebédlőasztal mellett. Csak úgy eseppenkint 
bugygyant ki belőlük egy-egy szó... iihrn, 
hjaja, bizony...

' — A Karolin...
— Szegény Karolin...
— Meg rzem a boltban is, hogy 

nincsen.
— Hiszen alig járhatott le az utolsó 

hónapokban.
— De azelőtt. Még is csak más volt 

az! H;aja!
— Bizony az üzletben kellene asszony!
— Asszony! Hm, hm.
— Az, az.
— Bizony fiam uram, én nem hara­

gudnék, ha megházasodnék.
— Ugyan!
— A házat csak elvezetem. De az 

üzlet!
— Ej, nem is gondolok rá.
Pedig már is gondolt. Ma nem is 

ment a kaszinóba, hanem messzebb, a 
Cserháton lakó Sírmányékhoz. Ott piros 
rózsa nyílik a kertben : a Sármáuyné 
Tarkája. Nem olyan filigrára teremtés, 
mint a Karolin volt. Nem is fiatal már. 
Egy kissé rátartós, kikosarazott három 
kérőt. Igaz, hogy mindenik szerette volna 
elemelni talán inkább mellőle, mint vele 
a négyezer forintját is, ami a megyei 
takarékpénztárban fekszik. Pörge Dániel 
is perzselődött már a leány kemény, fekete 
szemétől és valami titokzatos érzés foj­
totta el a szavát, amikor a padlórengetó 
lépteivel belépett a szobába a ctédrus 
magasságú és vaskosságu deli kisasszony; 
de emlékezvén a kikosarazottakra, nem 
merte volna elképzelni, hogy ő rá vetett 
volna szemet az okos mamával egyetem­
ben, aki nem tartotta rósz cserének a 
négyezer forintot a negyvenezerért, ha 
mindjárt özvegyember ül is rajta nyomta­
tóknak. Negyvenezerre, legalább is ennyire 
becsülték Dániel vagyonát, Hát még az ' 
üzlet! Az az aranybánya! i

Két-három vasárnap ismételte láto­
gatását a szívesen fogadott Dániel. Tisz­
tában volt magával, de csak magával. 
Hiszen azéit szedegette ki olyan furfan­
gosan az anyásából: nem leune-e kifogása 
a második asszony ellen. Jussa különben 
nem lenne az ellenvetésre, hanem Dániel 
ur jó lélek, nem szavajátszó, örök kenye­
ret Ígért a mamának, hát nem akarná 
elviselni azt a szemrehányást, hogy kiza­
varta öregsége menedékhelyéről.

Hanem, hogy tudassa szive válasz­
tót jával — mert igazán tetszik neki az 
a ezédrus vastagságú tündér — hogy az 
ölelés helyett az utczára ne lódítsa erős 
karjaival ?

Kisegítette megint a mama. Lám, mi­
lyen hasznos jószágok a szükség pillana­
tában azok a mamák!

— Kedves Pörge ur — mondta neki 
a harmadik vasárnap Terka mamája — 
mondja meg komolyan, minek köszönhet­
jük látogatását ?

Az asszony volt akkora, mint leánya, 
de legalább is kétszer kerekebb ; tehát te- 

, kíntól-’es jelenség. Fenyegető tömegessége 
megdermesztette a vért Dánielben. De ha­
tározottan imponált neki. Mint később is 
emlegette, az erő az észnek. Ebben a pil­
lanatban azonban úgy látszik, nagyon 
összelapult az esze a női tömeg súlyos 
pillantása alatt Olyan volt ez az asszony 
mint a lapos oldalára felállított kavicsozó 
henger. Annyiban is hasonlatos volt hozzá, 
hogy nyikorgóit a hangja, akár a baka 
trombita tizenöt fokos hidegben

— Mondja meg — folytatta az asz- 
szony — komoly e a szándéka leányom­
mal, vagy sem ? Mert én csak annak a 
látogatását tűröm, aki komoly szándékkal 
közeledik, más előtt kinyitom az ajtót. 
Érti, kinyitom Éhez szabja vizitelési szán­
dékát. Feleljen

„ Amire persze az felelte Dániel, 
hogy egészen alárendeli magát a kisasz- 
szony Ítéletének.

így vitt a házhoz második asszonyt 
Pörge Dániel.

Nem merem ráfogni, de valószínűleg 
nagyon megkönnyebbült, amikor a termé­
szet különös rendje szerint ezt a derék, 
egészséges virágbokrot is megölte a halál 
fagyos szele Pedig azt hitte, legalább is 
száz évvel éli túl ez az egészségtől ki­
csattanó arczu nő. Mindegy ez a halál 
angyalának. Vékony harang, vastag harang 
mind búcsúztat az. bennünket.

Amig a második asszony élt, a kán­
tornő nem avatkozott a ház dolgába. A ház 
egyik végében 6 lakott, a másik vége Terka 
mamája. De most hogy megszakadt a fele­
ség uralma: mindegyik fellépett a trónköve­
teléssel.

Az első hivatkozott ősi jogára, a másik 
meg a ma erejére, no meg arra, hogy neki 
több jussa van hozzá, mert kis pénzt is 
fektetett az üzletbe. Követelte magának a 
konyhát, a kamarát, azonkóppen az első is.

Dániel megpróbálta, hogy egyezséget 
tegyen köztük. Menjen az egyik az üzletbe, 
a másik maradjon a konyhán. De ebbe 
egyik sem akart belenyugodni.

A Terka mamája azt felelte, hogy 6 
nem ülhet napestig mozdulatlanul a kasz- 
szában, mert akkor megüti a guta. (És erre 
nem merte kiszalasztani a száján Pörge ur 
a maga külön megjegyzését.) Karolina anyja 
meg azért nem mehet a boltba, mert ott nagy 
a légvonat, megszakad a feje, megdagad a 1 
reumás lába.

I Vó^ra úgy döntötte el a vitái kérdés? 
j Dániel ur, hogy rábeszélte őket a hetes rend- 
! szerre.

Ekkor tört ki csak a viszály a két 
jóindulatú asszony közötti

Terka mama jó zsírosán főzött. Hízzék 
szegény fiamuram. Olyan ösztövór, mint ti 
telegráf pózna. Lozsarolja magát a sok 
munkával. Pótolni kell a fogyasztást. — 
Nem engedheti meg, hogy ezt a jó embert 
megüsse a guta. Ez a fondorkodó vastag 
asszony bizonyosan az örökségre áhítozik 
Azért is soványan fűz.

hrre meg nem dohogni, de osatorázni 
kezdett a második. Hiszen agyonkoplaltatju 
azt az embert Vagy éppen 6 ellene agyarke- 
dik az a nyápicz, csupa gúnyból sováuvitó 
kúrára akarja kényszeríteni? A Bakonyban 
lakunk, nem Marienbadban.

Ha hűvös volt a reggel, amikor Pörge a 
boltba ment, rászólt a kantomé:

— Fiam uram, vegye föl a kabátot. 
Huucfut a tavaszi reggel. Meg ne hűljön az 
Istenért. Uralkodik az influenza.

— Vesse le a kabátot! — Nsrn jó az 
embernek magát elkényeztetni; az eleőszél- 
lengyintés megöli.

(Folyt, köv.)

Meg augusztus hó 20-vig !
Szönyegraktárunk áthelyezése 

miatt az összes ott lévő árukat 
leszállítottuk

Különös olcsó alkalmivétel képen
ajánlunk:

Több száz drb. szönyeginaradékot
fel on.

Visszamaradt függönyöket
falaton.

Bútorszövet maradékokat
f.v áron.

Egyes ágy- és asztalterítőket
f c*l^ri»D.

Visszamaradt valódi Smyrna szőnyegek
f 6 *?.» O *

szőnyegháza, Kossnth-ntc ’.a 11.

M>g augusztus ho 20-áig !

Majdusagi
'juvzpedrő. iSZljl IliljllSZ

nyerhető a h >ei H jdusé i 
bajuszpedrő liiis/nálamál 
mely legjob az összes hajú 
pedrő készítmények közi u 
A bajuszt nem töri, n m 
tépi. mindég . zé|> állásban 
tartja és solu sem kémé­

nyed ik meg.
Eyy doboz : 50 fiber

, „ Kapható:
'' ■■/■.'itfjj Dr. Rotscn k V. Emil

Vi JÚ9y. utóda

Grósz Nagy Feuencz
gyógyszerésznél

Debreczen, Kcseuth-utcza 8. sz.
Valamint Tóth Béla gyógyszertárában.



Apró hirdetések.
Dija 10 szóig 40 fillér, ormion további il 
szó 4 fillér vastagabb betübkol n omta- 

=======tott szó 4 br. fillér ====== '

MAGVAK szabóhoz nagy munkára munkás s 
ogy íiiitai segéd hétszámra, m ndkettő sima 
mu- kár t azon fii* 1 fölvétetik. Balku Sándor, 
Hajdúböszörmény.

FOZONO korestotik 40 50 éves, nagyobb üz­
lethez, havibér .!30 korona; egyedül állók 
előnyben részesülnek. Czirn : Ilatvan-u. 29.

Üzlet áthelyezés.
\ - Mi szertmcsóm a n é közönség 

Síiv.s tudomásHra hozni, hogy Piacz-u. 
6(i. -/ám alatt levő

DEBRECZKN

A legolcsóbb 
bevásárlási forrás

Él? Jeni 6$ Társa
utcdi*

ári és asi-i'
czipővaktár cégnél

Piacs-
68 tízent-zlima-utcaa 

«árkán.

Pénztárosáé
kerestetik a Margit fürdő inté­
zet részére, azonnali belépés 
mellett. Szükséges 100 korona 
biztosíték és a németnyelv is­
merete. Jelentkezhetni a fürdő 

irodájában.

önwriyomdámat 
ás parjirüzletemet

n ár o i iyó övi attgu tí-íns hó #• lejen
Piac-’-utcza 12. (Stenczinger-hazba
helyeztem át. Megköszönve az eddi 
iiitn am tanúsított szives pártfogást, kérem 
ezt u . 8 modemül berendezett nagyobb 
beiyiB"gb n továbva is.

Kiv ló tisztelettel

Horovitz Zsigmond.
Eíív jó mlildból való (in tanulóul felvétetik,

\ óh szerencsém tudatni a n. é. 
I '< zönsóggel, hogy

Szabó Lajos fiai urak
Szent Annái szűlőtelepénefr

j„asztaIi-bor“
't,-nősét megszereztem és a fehér li- 

itii.ét 30 kiajezárért, a verest 40 
I krajcz ír4rt árusitom.

Hektoliter vételénél engedmény, 
Állandó raktár különböző hegyi 

Ióh oemege borokból.
Tisztelettel

Máyer Jenő.
-A_ ki

olcsón, jól, praktikusan is noócrsiü
építkezni akar

forduljon

BORSODY I. S. építész
irodájához Debreczenben Hunyadi-u. 21.

Templomok, városi lakóházak kasté­
lyok, iskolák, fürdők, gyárak, gazdasági 
épületek stb. tervezését vagy elkészítését, 
nedves lukasok szárazzá tételét, betoniro- 
lást vagv bármily építkezéshez tartozó 
munkát elvállal.

Kpit. tevésekre törlesztéses kölcsönt 
előnyöse- eszközöl ki. — liizios sikerrel
előkészít a kőn-íves, kőfaragó és acsmes-
ten vizsgára. hpiiő iparosoknak olcsón 
készít tervraizokat. költségvetést..

Naponta frissen pergelt és darált kávé
■válogratott fajokból 1

A FüvészNrt-utcza 14. szám alatt levő HARMATHY PÁL-féie
füszerfizletet átvettem s azt a mai kor igényeinek m- gfelelően friss áruval 
teljesen berendeztem.

Minden féle fűszeráru kávé, czukor, liszt, só, korpa, petróleum, fri n 
töltésű ásványvizek, a fekete tag tej termékeinek lerakata, naponta friss 
vaj, tejföl s jégbe hűtött aludt tej kapható.

Amidőn a pontos napi áruk betartása mellett, gyors és szolid kiszol- 
gá'ásról t. vevőimat bintositom, a n. é. közönség szives pártfogásait kérem 
8 vagyok

tisztelettel

JVC©rleli Ferenca,
Füvószkert-ntcza 14.

Naponta friss liptai túró és élesztő.

Javaslatok: a légzőszervek és emésztőszervek mindennemű katrrhusos megbe egedési szív 
izom be tegségek es abból eredő astmL ikus bajok, valamint vérszegénység seb;---- ———* — »MBiCßtuyncg ouu.

■»«*" erg£ gyógyhely.
= Saison Május 1-től szeptember végéig. „v.,..—= 8
iatikus forrsok: Constantin óh Ennna-forras : alkali amuriak tikua ssónsav :

lő Iuiiluii faunéi- n.i W. A — 1 i j 1 11 z. ■ / I . i .1.1. . « .
Alkalikus-muriatikus forrsok: Constantin óh Emma-forras ; alkaliamuriaktikua ssónsav : Janos forrt 
tiáma sr-ónsav : Klausen-f orrás, savó. sterilizált tej, (szárai táplálás), kefyr. forrás-só belelegzr 
cnjotugoz belélegzés, mindkettő külön kabinokban; légzési készülék, pneumatikus k imará 

^vállyy,Vz.’ mp|eK. für?6k éf természetes szénsavat fürdők szívizom betegségein
} arz Ifurdök. Nagy viigyógyintóeet, telepkura. Lágy, langyos, meleg, pormentes, ssólosen 

.. levegő erdős fér síkon.
felvilágosítást ás nprokpektnst ingyen. - Lakás és kocsi-megrendelések az igazdatoságn

Gleichenberg.

Hirdetmény
az amerikába kivándorolni szándékozók részére.

A Fiúmén át Amerikába kivándorolni szándékozókat, a máv. igaz­
gatósága tetemes menetdij kedvezményben ríszesiti, különösen a kivándor­
lás csoportokban történik, erre vanatkozólag s az egyébb kedvezmnéyeket 
illetőleg is bővebb felvilágosítással szóigU

Somossy József lakik Detreczen,
Kölcsey-utcza 22 szám,

mint a „Cunárd- tengerhajózási részv. társaságnak, kor- 
mányhatóságilag megerősített meghatalmazottja.

A felvilágosítás és egyébb útbaigazításért a felek résiéről dljjazáS 
r.em fogadtatik.

Debrocaon, nyomatott a város könyvnyomdájában. 1904.


